
A fehérterror üldözése elől me­
nekült el Vértes Marcell a hazá­
jából, Magyarországról, ahol ifjú­
kori rajzaiban az ország népgyil­
kos urait, kizsákmányolóif, leplez­
te le. Negyven éve él, dolgozik, 
halmoz sikert sikerre nyugaton, 
Párizsban és New Yorkban, aho­
vá szintén mene- 

, külnie ‘ kellett, 
amikor a náci hor­
dák csizmája ta­
posta a Szajna- 
part macskakö- 

j veit.
— Mindig, min­

denütt magyarnak \ 
éreztem magamat 
— követi gondo­
latban az elmúlt 
évtizedek kaval- 
kádját az elutazá­
sa előtti tündéri 
délelőttön, a Mar­
gitsziget zöldellő 
fái alatt. — Most 
huszonkét eszten­
dő után családo­
mat jöttem meg- 

j látogatni Buda- 
\ pestre s hogy ta- 
\ lálkozzam régi ba­
rátaimmal s egy 
kicsit saját ifjúsá­
gommal is. Beval­
lom, ez az utóbbi 
találkozás seho­
gyan sem sikerült.
Hol van már az 
a rövidnaárágos, 
nyurga fiú, aki 
akkor voltam, s 
akit Major Sicu, 
a karikaturisták 
fejedelme, vitt fel 
az Otthon írók és 
Hírlapírók Köré­
be?

Akik ittmaradtak, velem együtt 
megöregedtek. Rendkívül örven­
detes azonban, hogy mialatt fe­
lettünk elszálltak az évek, Buda­
pest hatalmasan lépett előre, 
még lakói is úgy tűnnek, mintha 
megnőttek volna. És mennyire 
megszépült a főváros. A Körút és 
a Rákóczi út annyira előnyükre 
változtak, alig ismert rájuk a 
szemem, bár annak idején ugyan­
csak beidegzette cifra vakolatait, 
bádogtornyait. A Vár már most, 
épülőben is megkapó látvány, ha 
elkészülnek a renoválás munkái, 
páratlan harmonikus városrész 
tesz, olyan idegenforgalmi attrak- 

^  etó, amellyel kevés ország dicse- 
___ kedhet. A Margitszigethez és az 

ottani tökéletesen működő szállo­
dához hasonló vonzóerő, megítélé­
sem szerint, sehol sincs a világon 
Egy reggeli a nyári sziget étter-

. -so. olyan turistaszenzáció s 
. s ji olyan feledhetetlen él- 

^  , hogy ha a világjárók hí- \ 
" '  eszik, sort fognak állni egy- 
' asztalért.
-..ztán a művész életének céljá­
ig és tartalmára terelődik a szó,
- könyvek illusztrálásának mű- 
% setére, melynek világszerte el­
et ért nagymestere.

Franciaországban — tájékoz, 
tat — több százéves tradíció fűző­
dik a kis példány számban megje­
lenő illusztrált művek kiadásához. 
A legelőkelőbb kiadók versenge­
nek,. hogy tökéletesen előállított 
illusztrált könyveket adjanak ki 
száz-százötven példányban, a 
gyűjtőknek és elsősorban az il­
lusztrációkat kedvelőknek. Egy- 
egy regényt. történetet, versköte­
tet néha egész sor művész illuszt­
rált. Longos Daphnis és Khloé cí­
mű bűbájos, gyengéd erotikájú 
szerelmi történetéhez például 
százötven művész készített korsze­
rű rajzokat. Alig képzelhettem 
nagyobb megtiszteltetést, mint 
hogy e kiválóságok után százöt­
venegyediknek engem bízott meg 
a kiadó a mű újraillusztrálásával. 
A kritikusok szerint nem bizo­
nyultam méltatlannak nagy elő­
deimhez, Ezt a munkámat fő mű­
vemként tartják számon, Öt év 
előtt fejeztem be s ma sem va­
gyok elégedetlen vele. Talán csak 
legutolsó munkám, a Hombres de 
mon amour (Szerelmem árnyéká­
ban) váltotta ki belőlem hasonló- 
c j  a jól végzett munka érzését.

Az illusztrációval kapcsola­
tosan egyébként az a meggyőző­
désem alakult ki, hogy a rajzzal 
nem a szövegel kell szolgaian 
nyomon kísérni, hanem a 
mű témájából kiindulva a 
rajzoló művész egyéni formanyel­
vén kell kifejezésre juttatni azt,

amit az író megjelenített a szavak 
erejével. Az ilyenfajta illusztráció 
nem állítja meg az olvasó fantá­
ziáját s nem is zavarja össze a 
képet, amit az olvasó elgondolt 
magának, A legritkább eset 
ugyanis, hogy a rajzoló olyannak 
ábrázolja a regény hősét vagy
más jellemző figuráját, amilyen•* 
nek az kialakult az olvasó képze­
letében. A művésznek tehát a té­
mát az íróéval párhuzamosan, tel­
jesen a saját felfogása szerint 
kell feldolgoznia.

A magyar illusztráló művé­
szeket, sajnos, nem volt al­
kalmam eddig megismerni, de 
remélem, hogy tavasszal, mikor 
kiállításomra visszatérek és hosz- 
szabb időt töltök Budapesten, 
megismerkedhetem majd. velük és 
művészetükkel. S ha közben meg­
indulna Párizs és Budapest között 
a közvetlen repülőgépjárat, akkor 
előbb is, mert havonként legalább 
egyszer hétvégére Pestre utazhat­
nék.

Vértes Marcell legutóbbi nagy­
sikerű kiállítását az idén tavasz- 
szal rendezte a New York-i Ham­
mer Galleries. New Yorkban je­
lenik meg októberben új könyve 
is, a Putnam’s kiadóvállalatnál.

Fiatalos lelkesedéssel beszél er-

— Ha valamilyen probléma fel- 
£ kelti az érdeklődésemet, ahelyett, 

hogy a szavakat halmoznám, rajz­
ban fejezem ki a véleményemet. 
Helyeslésemet ugyanúgy, mint ki­
fogásaimat, rosszallásomat. Most 
megjelenő könyvem harcot hirdet
az absztrakt művészeti irány el-
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len, mely rettentő erős lett Ame­
rikában. Rossz festők találták ki, 
profitkergetők és sznobok nyü­
zsögnek körülötte. Eddig sikerült 
divatőrületté tenni s egyes abszt­
rakt művek árát csillagászati szá­
mok magasságába feltornászni. De 
nem vitás: előbb-utóbb kiderül 
majd, hogy valóságos értékük, 
akárcsak művészi belbecsük, a 
nullával egyenlő. Tulajdonosaik, 
akik százezreket is kifizettek néha 
értük, hosszú orral fognak járni... 
De októberben megjelenő köny­
vem hatvan rajza, már most, előre 
is megpróbálja megingatni az 
absztrakt művészet reális értéké­
ben való hitet. Mert ezekben a% 
illusztrációimban kitört belőlem 
a karikaturista, aki ezzel a mű­
fajjal érte el kezdeti sikereit.

&z első könyv, melyet illusztrál­
tam — jegyzi meg búcsúzóban a 
világhírű művész — Karinthy Fri­
gyes Tanár úr kérem című, híres 
műve volt. Remélem, hogy negy­
ven év elteltével újra alkalmam 
kínálkozik magyar író művének 
illusztrálására.

Bizonnyal lesz ró alkalom. Hi­
szen Vértes Marcell, a világhírű 
„Monsieur Vertés” munkája nyil­
ván érdekes színfoltja lenne 
könyviilusztráló művészetünknek,
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